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36. Tòni d’ invierno,
Già vi *) de 1’ infierno.

4) Diavoli.

Quando il verno è nella state, e la state nell’inverno, buona derrata. Tose. 
Està in invernu e nell’ invernu estati,
Nun ti darannu mai li boni annati — e 
Bontempu di ’nvernu,
Tempu di ’nfernu. Sic.

37. Sul in sàca J),
0 vènto, o piòva, o gran bunàssa.

4) Quando tramonta, cóli1 orizzonte volato da nubi.

Quand che la joibe il soréli al va tal sac,
No ven domenie ca noi péti un uac. Friul.
Quando ’1 sol va in saco de zioba, avanti la domenega o vento 

o piova. Ven.
Se u su ant l'andée zi u turna nov 
Titta ra noce a j va a prov. Monferr.
Quando il sole insacca in Giove,
Non è sabato che piove. Tose.
Si ppiove de ggiovedì, ppiove de domenica. Bum.
Quannu lu suli si ’nsacca, ventu o acqua. Sic.

38. Cu ’1 gàio canta a la miteìna,
Panciate ’1 capuóto e la s’ ciaveìna ;
Cu !1 gàio cànta a la sira,
Altro ténpo se spira — ed anche 
L ’ arcunbié ') de la miteìna,
Prepárate ’1 capuóto e la s’ ciaveìna“) ;
L ’ arcunbié de la sira,
Bon ténpo se spira.

4) L ’ arcobaleno o arcobello. 2) Coperta di lana.

L’ arc di San Marc la sere — bon timp si spere,
L ’ are di San Marc la doman — no ven mai sere ca noi sei pautan. Friul. 
Ega buan da doman, da sèra un gran pantan.
Ega buan da sèra, doman na bèlla tèrra. Lad. di Fassa.
Ega burvanda da sèira, da duman dut in stéila. Lad. di Gard.


